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• PLC-System for automation and control

• PLC-System with ATEX certification

• Belt Rip Detection Systems for fabric and steel cord belts

• �Belt Rip Detection Systems for fabric and steel cord belts  
with ATEX certification

• FREMATIC/pneumatic control systems for the paper and foil industry

CC Coal Control Gesellschaft für Automation mbH

• Automatisierungstechnik

• Steuerungstechnik mit ATEX Zulassung

• Bandschlitzerfassungssysteme für Stahlseil- und Textilgurtförderer

• �Bandschlitzerfassungssysteme für Stahlseil- und Textilgurtförderer 
mit ATEX Zulassung

• �FREMATIC/pneumatische Regelungen für die Papier- und  
Folienindustrie

CC Coal Control Gesellschaft für Automation mbH

G-ST flange and profile gaskets, sealing technology, other flange gaskets 

and packings. 

Kroll & Ziller GmbH & Co. KG • Gasket Technology

G-ST-Flansch- und Profildichtungen, Dichtungstechnik,  
sonstige Flaschdichtungen und Packungen

Kroll & Ziller GmbH & Co. KG • Dichtungstechnik

NILOS-Ring for grease lubricated ball, roller and taper roller bearings,  
Z and RS bearings, NILOS-Ring LSTO labyrinth seals, distance rings.

Ziller GmbH & Co. KG•Seals for Anti Friction Bearings

NILOS-Ring für fettgeschmierte Kugel-, Rollen- und Kegellager, Z- und RS-Lager,  
Labyrinthdichtungen, NILOS-Ring LSTO, Distanzringe. 

Ziller GmbH & Co. KG • Wälzlagerabdichtungen

Installation service, reconditioning, wear resistant lagging and lining,  
vulcanizing presses and tools, materials for vulcanization.

NILOS GmbH & Co. KG • Conveyor Belt Equipment

Montage-Service, Regeneration von Fördergurten, Verschleißschutz- und 
Reibbeläge, Vulkanisierpressen und Werkzeuge, Materialien zur Heiss- 
vulkanisierung.

NILOS GmbH & Co. KG • Förderband-Ausrüstung

Unternehmen der Ziller Holding GmbH & Co. KG
Companies of the Ziller Holding GmbH & Co. KG
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Materialien für Gewebefördergurte

1.1.1

HEISS-Verbindungs- und Reparaturmaterial  
für Gewebefördergurte
 
Allgemeine Informationen

Splicing and Repair Materials  
for Fabric Belts
 
General Information

Für die Erstellung einer Verbindung als auch für die 
Reparatur eines Gewebefördergurtes wird  
neben Vulkanisierlösung unvulkanisiertes Material 
als Deckplatte und Zwischengummi benötigt.
Die folgende Tabelle gibt eine Übersicht über die 
Kombinationsmöglichkeiten der einzelnen Materi-
alien miteinander:

To splice or repair a fabric belt, apart from the 
vulcanizing solution, uncured material as cover 
plate and intermediate rubber is required. 

The following table gives you an overview of the 
combinations possible of the individual material  
with one another:

* Vulkanisierlösung für Gewebegurte. Auch für Stahlseilgurte geeignet.  
* Vulcanizing solution for fabric belts. Also appropriate for steel cord belts.

Die Vulkanisatwerte erfüllen die Anforderungen  
der folgenden Güteklassen:
Deckplatte Typ Gi, 
Zwischengummi Typ Gi 
• �Güteklasse X nach DIN 22131, Teil 1 

bzw. DIN 22102, Teil 1
Deckplatte Typ Gi-V, 
Zwischengummi Typ Gi-V 
• �verlöschend und antistatisch  

nach DIN 22104,  
LOBA-Nr.: 84.18.43.21-19-39

• Güteklasse K nach DIN 22131, Teil 1
Deckplatte Typ Gi-NBR, 
Zwischengummi Typ Gi-NBR 
• �Güteklasse nach DIN 22131, Teil 1 

bzw. DIN 22102, Teil 1	

The vulcanization values meet the requirements  
of following quality classes:
Cover Plate, Gi Type, 
Intermediate Rubber Gi Type 
• �quality class X as per DIN 22131, part 1 

and DIN 22102, part 1
Cover Plate, Gi-V Type, 
Intermediate Rubber Gi-V Type 
• �self-extinguishing and anti-static 

as per DIN 22104, 
LOBA-No.: 84.18.43.21-19-39

• quality class K as per DIN 22131, part 1
Cover Plate, Gi-NBR Type, 
Intermediate Rubber Gi-NBR Type 
• �quality class as per DIN 22131, 

part 1, and DIN 22102, part 1

Vulkanisierlösung / Vulcanizing solution

L-1000 L-FW P-FW STG* STG-FW* L-NBR

Deckplatte
Cover

X X X X

Gi

Gi-V X

Gi-NBR X X

Zwischengummi
Intermediate rubber

Gi X X X X

Gi-V X

Gi-NBR X X

Gewebe
Fabric

EP X X X X X X

Materials for fabric belts
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1.1.1

Materialien für Gewebefördergurte

Deckplatte Typ Gi,  
unvulkanisiert
Farbe:	  schwarz
Elastomer: SBR, NR
Härte:	  60±5 Sh A, DIN 53505
Abrieb:	 115 mm3, DIN 53516

Cover Plate, Gi Type,  
uncured
Color:	 black
Elastomer: SBR, NR
Hardness: 60±5 Sh A, DIN 53505
Abrasion:	 115 mm3  DIN 53516

Deckplatte Typ Gi-V,  
unvulkanisiert, verlöschende Qualitat
Farbe:		   schwarz
Elastomer: CR, NR
Härte:		   65±5 Sh A, DIN 53505

Cover Plate, Gi-V Type,  
uncured, self-extinguishing quality
Color:		    black
Elastomer: CR, NR
Hardness: 65±5 Sh A, DIN 53505

Deckplatte Typ Gi-NBR,  
unvulkanisiert, öl- u. fettbeständig
Farbe:		    schwarz
Härte:		    65±5 Sh A, DIN 53505

Cover Plate, Gi-NBR Type,  
uncured, oil- and grease-resistant
Color:		    black
Hardness: 65±5 Sh A, DIN 53505

Nr. / No. Dicke / Thickness max. Breite / max. Width   

H 0277-N 1 mm    500 mm

H 0278-N 2 mm 1.200 mm

H 0279-N 3 mm 1.400 mm

H 0280-N 4 mm 1.400 mm

H 0281-N 5 mm 1.400 mm

H 0282-N 6 mm 1.400 mm

H 0212 auftragsspezifische Fertigung / production on request

Nr. / No. Dicke / Thickness max. Breite / max. Width   

H 0283-N 1 mm    500 mm

H 0284-N 2 mm    500 mm

H 0285-N 3 mm 1.200 mm

H 0286-N 4 mm 1.400 mm

H 0287-N 5 mm 1.400 mm

H 0288-N 6 mm 1.400 mm

H 0213 auftragsspezifische Fertigung / production on request

Nr. / No. Dicke / Thickness max. Breite / max. Width   

H 0200-N 1 mm    500 mm

H 0201-N 2 mm 1.200 mm

H 0202-N 3 mm 1.200 mm

H 0203-N 4 mm 1.200 mm

H 0204-N 5 mm 1.200 mm

H 0205-N 6 mm 1.200 mm

H 0211 auftragsspezifische Fertigung / production on request

Materials for fabric belts
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1.1.1

Materialien für Gewebefördergurte

Zwischengummi Typ Gi, 
unvulkanisiert
Farbe:	  schwarz
Elastomer: SBR, NR
Härte:	  60±5 Sh A DIN 53505
Abrieb:	 115 mm3

, DIN 53516

Intermediate Rubber, Gi Type, 
uncured
Color:	  black
Elastomer: SBR, NR
Hardness: 60±5 Sh A DIN 53505
Abrasion:	 115 mm3

, DIN 53516

Nr. / No. Dicke / Thickness max. Breite / max. Width   

H 0295-N 0,5 mm    500 mm

H 0206-N 1,0 mm    500 mm

H 0216 auftragsspezifische Fertigung / production on request

Zwischengummi 
Typ Gi-V, unvulkanisiert, 
verlöschende Qualität
Farbe:	 schwarz
Härte:	 60±5 Sh A, DIN 53505

Intermediate Rubber, 
Gi-V Type, uncured, 
self-extinguishing quality
Color:	 black
Hardness:	60±5 Sh A, DIN 53505

Nr. / No. Dicke / Thickness max. Breite / max. Width   

H 0207-N 0,5 mm    500 mm

H 0208-N 1,0 mm    500 mm

H 0214 auftragsspezifische Fertigung / production on request

Zwischengummi Typ Gi-NBR, 
unvulkanisiert, öl- und fettbeständig 
Farbe:	  schwarz
Elastomer: NBR, CR
Härte:	  60±5 Sh A, DIN 53505

Intermediate Rubber, Gi-NBR Type, 
uncured, oil and grease resistant
Color:	 black
Elastomer: NBR, CR
Hardness: 60±5 Sh A, DIN 53505

Nr. / No. Dicke / Thickness max. Breite / max. Width   

H 0209-N 0,5 mm    500 mm

H 0210-N 1,0 mm    500 mm

H 0215 auftragsspezifische Fertigung / production on request

Gewebe zur Heißvulkanisation,
Typen EP
Beidseitig gummiert,  
unvulkanisiert

Fabric for Hot Vulcanizing, 
EP types
Rubberised on both sides,  
uncured

Nr. / No. Typ / Type Breite /  Width   Länge / Length

H 0305 EP 160    1.000 mm 10.000 mm

H0306 EP 200    1.000 mm 10.000 mm

H 0307 EP 250    1.000 mm 10.000 mm

H 0402       EP 
   auftragsspezifische Fertigung
   production on request

Materials for fabric belts
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1.1.1

Materialien für Gewebefördergurte Materials for fabric belts

HEISS-Vulkanisierlösung  
Typ L-1000
Für HEISS-Reparaturen und Endlos
schließungen von Gummigewebe-
fördergurten. CKW-frei. Brennbar.

HOT Vulcanizing Solution,  
L-1000 Type
For HOT repairs and the splicing of 
fabric conveyor belts made of rubber. 
CHC-free. Flammable.

Nr. / No. Einheit / Unit Inhalt / Content   

H 0308 Dose / tin     0,6 kg 

H 0308-A Hobbock / barrel     4,0 kg

H 0308-B Hobbock / barrel     7,0 kg 

H 0308-C Hobbock / barrel   20,0 kg 

H 0308-D Hobbock /  barrel   34,0 kg 

H 0308-E Hobbock / barrel 136,0 kg 

H 0311 auftragsspezifische Fertigung / production on request

HEISS-Vulkanisierlösung  
Typ L-FW
Für HEISS-Reparaturen und Endlos-
schließungen von Gummigewebe-
fördergurten. Nicht brennbar.

HOT Vulcanizing Solution,  
L-FW Type
For HOT repairs and the splicing of 
fabric conveyor belts made of rubber. 
Non flammable.

Nr. / No. Einheit / Unit Inhalt / Content   

H 0309 Dose / tin     1,0 kg 

H 0309-A Hobbock / barrel     8,0 kg

H 0309-B Hobbock / barrel    13,0 kg 

H 0309-C Hobbock / barrel   40,0 kg 

H 0309-D Hobbock /  barrel   68,0 kg 

H 0309-E Hobbock / barrel 274,0 kg 

H 0314 auftragsspezifische Fertigung / production on request

HOT Vulcanizing Solution,  
P-FW Type
For HOT repairs and the splicing of 
fabric conveyor belts made of rubber  
in V-quality (self extinguishing  
quality). Non flammable.

HEISS-Vulkanisierlösung  
Typ P-FW
Für HEISS-Reparaturen und Endlos
schließungen von Gummigewebe- 
fördergurten in V-Qualität  
(verlöschende Qualität). Nicht brennbar.

Nr. / No. Einheit / Unit Inhalt / Content   

H 0310 Dose / tin     1,0 kg 

H 0352 auftragsspezifische Fertigung / production on request

HOT Vulcanizing Solution,  
L-NBR Type
For HOT repairs and the splicing of 
fabric conveyor belts made of rubber  
(oil and grease resistant quality).  
Non flammable.

HEISS-Vulkanisierlösung  
Typ L-NBR
Für HEISS-Reparaturen und Endlos
schließungen von Gummigewebe-
fördergurten (aus öl- und fettbe-
ständiger Qualität). Nicht brennbar.

Nr. / No. Einheit / Unit Inhalt / Content   

H 0353 Dose / tin     1,0 kg 

H 0354 auftragsspezifische Fertigung / production on request
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1.1.2

Materialien für Stahlseilfördergurte

HEISS-Verbindungs- und Reparatur
material für Stahlseilfördergurte
 
Allgemeine Informationen

Splicing and Repair Materials  
for Steel Cord Belts
 
General Information

Für die Erstellung einer Verbindung als auch für die 
Reparatur eines Stahlseilfördergurtes werden  
folgende Komponenten benötigt:
• Vulkanisierlösung
• �unvulkanisiertes Gummimaterial 

(Deckplatte, Kernplatte und STG-Streifen).

Zusätzlich können Heissverbindungen und Repara-
turen auch mit Breaker-Einlagen ausgeführt werden.  
Bei Bestellung bitte mit angeben  
(auftragsspezifische Fertigung).

Die folgende Tabelle gibt eine Übersicht über die 
Kombinationsmöglichkeiten der einzelnen Materi-
alien miteinander:

The following components are required to splice  
or repair steel cord belts:
• vulcanizing solution
• �uncured rubber material 

(cover plate, core plate and STG stripes). 

Additionally, hot-connections and repairs can  
also be performed with breaker-layers. 
Please indicate when ordering  
(production on request).

The following table gives an overview of the 
combinations possible of the individual material  
with one another:

Vulkanisierlösung / Vulcanizing solution

STG* STG-FW*

Deckplatte / Cover

Gi X X

Kernplatte / Core plate

STG X X

Streifen / Strips

STG X X

Die Vulkanisatwerte erfüllen die Anforderungen  
der folgenden Güteklassen:
Deckplatte Typ Gi 
• �Güteklasse X nach DIN 22131 Teil 1 

bzw. DIN 22102 Teil 1
Kernplatte Typ STG 
• �Güteklasse X nach DIN 22131, Teil 1
Streifen Typ STG 
• �Güteklasse X nach DIN 22131, Teil 1

The vulcanizing values meet the requirements  
of following quality classes:
Cover Plate, Gi Type 
• �quality class X as per DIN 22131 part 1 

and DIN 22102 part 1
Core Plate, STG Type 
• quality class X as per DIN 22131 part 1
Strips, STG Type 
• quality class X as per DIN 22131 part 1

Materials for Steel Cord Belts



9

Materials for Steel Cord BeltsMaterialien für Stahlseilfördergurte

1.1.2

Deckplatte Typ Gi, 
unvulkanisiert
Farbe:	 schwarz
Elastomer: SBR, NR
Dichte:	 1,11 g/cm3

, DIN 53479
Härte:	 60±5 Sh A, DIN 53505
Abrieb:	 115 mm3, DIN 53516

Cover Plate, Gi Type, 
uncured
Colour:	  black
Elastomer: SBR, NR
Density:	 1.11 g/cm3

, DIN 53479
Hardness:	60±5 Sh A, DIN 53505
Abrasion:	 115 mm3, DIN 53516

Nr. / No. Dicke / Thickness max. Breite / max. Width   

H 0277-N 1 mm    500 mm

H 0278-N 2 mm 1.200 mm

H 0279-N 3 mm 1.400 mm

H 0280-N 4 mm 1.400 mm

H 0281-N 5 mm 1.400 mm

H 0282-N 6 mm 1.400 mm

H 0212 auftragsspezifische Fertigung / Production on request

Core Plate, STG Type
Quality: uncured
Properties according to DIN

Kernplatte Typ STG
Qualität: unvulkanisiert
Eigenschaften nach DIN

Nr. / No. Dicke / Thickness max. Breite / max. Width   

H 0297-N 2 mm 1.400 mm

H 0297-A auftragsspezifische Fertigung / Production on request

Rubber STG Strips,  
STG Type
Quality: uncured
Properties according to DIN

STG-Kontaktgummi-Streifen 
Typ STG
Qualität: unvulkanisiert 
Eigenschaften nach DIN

Nr. / No. Typ / Type Dicke x Breite / Thickness x  Width   

H 0299-A S-STG 2,0 x   5 mm

H 0271-B S-STG 2,5 x   6 mm

H 0299 S-STG 2,0 x   7 mm

H 0271-A S-STG 2,5 x   7 mm

H 0271 S-STG 2,5 x   8 mm

H 0299-B S-STG 2,0 x   9 mm

H 0272 S.STG 2,0 x 10 mm

H 0272-B S-STG 2,0 x 12 mm

H 0212 auftragsspezifische Fertigung / Production on request

Die Streifen sind auch zur  
Verarbeitung mit  
NILOS-Handextruder  
K 0669 geeignet.	

The stripes can be used with  
NILOS Hand Extruder K0669, 
too.
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1.1.2

Materialien für Stahlseilfördergurte

HEISS-Vulkanisierlösung  
Typ STG
Für HEISS-Reparaturen und Endlos- 
schließungen von Gummigewebe-  
und -Stahlseilfördergurten. 
CKW-frei. Brennbar.

HOT Vulcanizing Solution,  
STG Type
For HOT repairs and the splicing  
of steel cord and fabric conveyor 
belts. 
CHC-free. Flammable.

Nr. / No. Einheit / Unit Inhalt / Content   

H 0312 Dose / tin     0,6 kg 

H 0312-B Hobbock / barrel     4,0 kg

H 0312-C Hobbock / barrel     7,0 kg 

H 0312-A Hobbock / barrel   20,0 kg 

H 0312-D Hobbock /  barrel   34,0 kg 

H 0312-E Hobbock / barrel 136,0 kg 

H 0312-S auftragsspezifische Fertigung / Production on request

HEISS-Vulkanisierlösung  
Typ STG-FW
Für HEISS-Reparaturen und Endlos- 
schließungen von Gummigewebe-  
und Stahlseilfördergurten.  
Nicht brennbar.

HOT Vulcanizing Solution,  
STG-FW Type
For HOT repairs and the splicing 
of steel cord and fabric conveyor 
belts. 
Non-flammable.

Nr. / No. Einheit / Unit Inhalt / Content   

H 0313 Dose / tin     1,0 kg 

H 0313-D Hobbock / barrel     8,0 kg

H 0313-E Hobbock / barrel    13,0 kg 

H 0313-A Hobbock / barrel   20,0 kg 

H 0313-B Hobbock /  barrel   40,0 kg 

H 0313-F Hobbock / barrel   68,0 kg

H 0313-C Hobbock / barrel 274,0 kg 

H 0313-S auftragsspezifische Fertigung / Production on request

Materials for Steel Cord Belts
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1.1.3

Reinigungsmittel, Shirtings, Silikonpapiere Cleaning Fluids, Shirtings, Silicon Papers

Reinigungsmittel Typ B 
Entfettung von öl- und fettverschmutz-
ten Oberflächen. Reinigung von Pinseln 
und Entfernung von Verschmutzung 
durch Kleber und Vulkanisierlösungen. 
CKW-frei.
• Lösung enthält Benzin

Cleaning Fluid, B Type 
Degreasing of surfaces polluted 
by oil and grease. Cleaning of 
brushes and removing of polluti-
on by adhesives and vulcanizing 
solutions. CHC-free.
• solution contains benzine

Nr. / No. Einheit / Unit Inhalt / Content   

H 0315 Flachdose / tin     0,5 l 

H 0315-A Hobbock / barrel     4,0 l

H 0315-B Hobbock / barrel     5,3 l

H 0315-C Hobbock / barrel    9,3 l

H 0315-D Hobbock /  barrel   26,7 l

H 0315-E Hobbock / barrel   45,3 l

H 0321 auftragsspezifische Fertigung / Production on requestH 0315

Cleaning Fluid, T Type 
Degreasing of surfaces polluted 
by oil and grease. Cleaning of 
brushes and removing of polluti-
on by adhesives and vulcanizing 
solutions. Non-flammable.
• solution contains trichloroethy- 
   lene

Reinigungsmittel Typ T 
Entfettung von öl- und fettverschmutz-
ten Oberflächen. Reinigung von Pinseln 
und Entfernung von Verschmutzung 
durch Kleber und Vulkanisierlösungen.  
Nicht brennbar.
• Lösung enthält Trichlorethylen

Nr. / No. Einheit / Unit Inhalt / Content   

H 0320 Flachdose / tin     0,5 l 

H 0320-A Hobbock / barrel     5,6 l

H 0320-B Hobbock / barrel     9,1 l

H 0320-C Hobbock / barrel   28,0 l

H 0320-D Hobbock /  barrel   47,6 l

H 0321 auftragsspezifische Fertigung / Production on request

H 0320

ShirtingShirting

Nr. / No. Breite / Width max. Länge / max. length   

H 0316 1.000 mm 50 m 

H 0316 Silicon PaperSilikonpapier

Nr. / No. Breite / Width max. Länge / max. length   

H 0317-A    460 mm 1.500 m 

H 0317-B    780 mm 1.500 m

H 0317-C 1.000 mm 1.500 m

H 0317-D 1.100 mm 1.500 m

H 0317-E 1.560 mm 1.500 m

Pressure ClothDrucktuch

Nr. / No. Breite / Width max. Länge / max. length   

H 0318 1.000 mm 150 m 

H 0317-A – 
H 0317-E

H 0318
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1.2.1

Gummimaterial, vulkanisiert

KALT-Klebematerial 
TOPGUM TS und TOPGUM TS-V
• �Füllschicht mit beidseitiger Haftschicht
• für die Reparatur von Gummiförder- 
   gurten
• TS-V = verlöschende Qualität

COLD-Repair Materials 
TOPGUM TS and TOPGUM TS-V
• �Filler Layer with bonding layer on 

both sides 
• for repair of rubber conveyor  
  belts
• TS-V = self-extinguishing quality

Nr.
No.

Typ
Type

Nr. 
No.   

Typ
Type

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length

H 0100 TS H 0100-V TS-V 2 x      25 x 10.000 mm

H 0101 TS H 0101-V TS-V 2 x      50 x 10.000 mm

H 0223 TS H 0223-V TS-V 2 x      75 x 10.000 mm

H 0224 TS H 0224-V TS-V 2 x    100 x 10.000 mm

H 0225 TS H 0225-V TS-V 2 x    150 x 10.000 mm

H 0226 TS H 0226-V TS-V 2 x    200 x 10.000 mm

H 0227 TS H 0227-V TS-V 2 x    500 x 10.000 mm

H 0323 TS H 0323-V TS-V 3 x 1.000 x 10.000 mm

H 0420 TS H 0420-V TS-V
auftragsspezifische Fertigung
production on request

KALT-Klebematerial  
TOPGUM TD und TOPGUM TD-V
• �Deckband mit einseitiger Haftschicht
• beidseitig abgeschrägt
• �für die Reparatur von Gummi

fördergurten
• TD-V = verlöschende Qualität

COLD-Repair Materials 
TOPGUM TD and TOPGUM TD-V
• cover layer with bonding 
   layer on one side
• with sloped edges on both sides 
• �for repair of rubber conveyor belts
• TD-V = self-extinguishing quality

Nr.
No.

Typ
Type

Nr. 
No.   

Typ
Type

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length

H 0102 TD H 0102-V TD-V 2 x 100 x 10.000 mm

H 0230 TD H 0230-V TD-V 3 x 100 x 10.000 mm

H 0231 TD H 0231-V TD-V 5 x 100 x 10.000 mm

H 0103 TD H 0103-V TD-V 2 x 150 x 10.000 mm

H 0233 TD H 0233-V TD-V 3 x 150 x 10.000 mm

H 0234 TD H 0234-V TD-V 5 x 150 x 10.000 mm

H 0104 TD H 0104-V TD-V 2 x 200 x 10.000 mm

H 0236 TD H 0236-V TD-V 3 x 200 x 10.000 mm

H 0237 TD H 0237-V TD-V 5 x 200 x 10.000 mm

H 0105 TD H 0105-V TD-V 2 x 250 x 10.000 mm

H 0239 TD H 0239-v TD-V 3 x 250 x 10.000 mm

H 0240 TD H 0240-V TD-V 5 x 250 x 10.000 mm

H 0106 TD H 0106-V TD-V 2 x 500 x 10.000 mm

H 0242 TD H 0242-V TD-V 3 x 500 x 10.000 mm

H 0243 TD H 0243-V TD-V 5 x 500 x 10.000 mm

H 0421 TD H 0421-V TD-V
auftragsspezishe Fertigung
production on request

Typ/type TS/TS-V

Typ/type TD/TD-V

Rubber Materials, cured
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1.2.1

Gummimaterial, vulkanisiert Rubber Materials, cured

KALT-Klebematerial 
TOPGUM TH und TOPGUM TH-V
•	�Hartschicht mit einseitiger Haft- 

schicht
•	ohne Abschrägungen
•	�für die Reparatur und Endlosschlie- 

ßung von Gummifördergurten
•TH-V = verlöschende Qualität

COLD-Repair Materials 
TOPGUM TH and TOPGUM TH-V
•	hard cover layer with bonding layer  
  on one side
•	edges without slopes
• for repair and splicing of rubber  
  conveyor belts
• TH-V = self-extinguishing quality

Nr.
No.

Typ
Type

Nr. 
No.   

Typ
Type

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length

H 0107 TH H 0107-V TH-V 1 x 500 x 10.000 mm

H 0108 Th H 0108-V Th-V 2 x 500 x 10.000 mm

H 0246 TH H 0246-V TH-V 3 x 500 x 10.000 mm

H 0247 TH H 0247-V Th-V 4 x 500 x 10.000 mm

H 0248 TH H 0248-V TH-V 5 x 500 x 10.000 mm

H 0249 TH H 0249-V TH-V 6 x 500 x 10.000 mm

H 0424 TH H 0424-V TH-V
auftragsspezifische Fertigung
production on request

Typ/type TH/TH-V

COLD-Repair Materials 
TOPGUM TDG
• �Cover Layer with bonding layer on  

one side
• with Fabric Reinforcement
• with sloped edges on both sides 
•  for repair of rubber conveyor belts

KALT-Klebematerial 
TOPGUM TDG
•	� Deckband mit einseitiger Haft-    

 schicht
• mit Gewebeeinlage
• beidseitig abgeschrägt
• für die Reparatur von  
   Gummifördergurten

Nr. 
No.

Typ
Type

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length  

H 0229-G TDG 3 x 100 x 10.000 mm

H 0230-G TDG 3 x 150 x 10.000 mm

H 0231-G TDG 3 x 220 x 10.000 mm

H 0232-G TDG 3 x 300 x 10.000 mm

H 0233-H TDG 3 x 400 x 10.000 mm

H 0234-G TDG 3 x 500 x 10.000 mm

H 0235-G TDG
auftragsspezifische Fertigung
production on request
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NILOS LINING

Gummiplatten / Rubber Sheets 

NILOS 35

Dicke / Thickness Max. Breite / Max. Width Standardlänge / Standard Length Einheit / Unit mit Haftschicht / with bonding layer ohne Haftschicht / without bonding layer
3 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 335 1003 X 335 0003

5 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 335 1005 X 335 0005

10 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 335 1008 X 335 0008

12 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 335 1012 X 335 0012

15 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 335 1015 X 335 0015

20 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 335 1020 X 335 0020

NILOS 40

3 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 340 1003 X 340 0003

5 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 340 1005 X 340 0005

10 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 340 1008 X 340 0008

12 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 340 1012 X 340 0012

15 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 340 1015 X 340 0015

20 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 340 1020 X 340 0020

NILOS 50

3 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 350 1003 X 350 0003

5 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 350 1005 X 350 0005

10 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 350 1008 X 350 0008

12 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 350 1012 X 350 0012

15 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 350 1015 X 350 0015

20 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 350 1020 X 350 0020

NILOS 60

3 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 360 1003 X 360 0003

5 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 360 1005 X 360 0005

10 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 360 1008 X 360 0008

12 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 360 1012 X 360 0012

15 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 360 1015 X 360 0015

20 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 360 1020 X 360 0020

NILOS 70

3 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 370 1003 X 370 0003

5 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 370 1005 X 370 0005

10 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 370 1008 X 370 0008

12 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 370 1012 X 370 0012

15 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 370 1015 X 370 0015

20 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 370 1020 X 370 0020

Nachfolgend finden Sie eine Auflistung der verfügbaren Gummiplatten der Reihe NILOS LINING.

Die Mindestbestellmenge pro Typ und Dicke beträgt 60 m2.
Andere Abmessunge sind auf Anfrage erhältlich.
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NILOS LINING

Gummiplatten / Rubber Sheets 

NILOS 35

Dicke / Thickness Max. Breite / Max. Width Standardlänge / Standard Length Einheit / Unit mit Haftschicht / with bonding layer ohne Haftschicht / without bonding layer
3 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 335 1003 X 335 0003

5 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 335 1005 X 335 0005

10 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 335 1008 X 335 0008

12 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 335 1012 X 335 0012

15 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 335 1015 X 335 0015

20 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 335 1020 X 335 0020

NILOS 40

3 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 340 1003 X 340 0003

5 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 340 1005 X 340 0005

10 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 340 1008 X 340 0008

12 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 340 1012 X 340 0012

15 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 340 1015 X 340 0015

20 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 340 1020 X 340 0020

NILOS 50

3 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 350 1003 X 350 0003

5 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 350 1005 X 350 0005

10 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 350 1008 X 350 0008

12 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 350 1012 X 350 0012

15 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 350 1015 X 350 0015

20 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 350 1020 X 350 0020

NILOS 60

3 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 360 1003 X 360 0003

5 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 360 1005 X 360 0005

10 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 360 1008 X 360 0008

12 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 360 1012 X 360 0012

15 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 360 1015 X 360 0015

20 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 360 1020 X 360 0020

NILOS 70

3 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 370 1003 X 370 0003

5 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 370 1005 X 370 0005

10 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 370 1008 X 370 0008

12 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 370 1012 X 370 0012

15 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 370 1015 X 370 0015

20 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 370 1020 X 370 0020

The following schedule is showing the available rubber sheets, type NILOS LINING

Minimum order quantity 60 m2 per type and thickness
Other dimension available on request.



16

Merkmale / Characteristics NILOS 35 NILOS 40 NILOS 50 NILOS 60 NILOS 70 Einheit / Unit DIN Norm / Test 
Norm

Farbe / Colour blau / blue schwarz / black orange / orange schwarz / black schwarz / black

Polymer NR NR NR NR / BR NR / BR

Dichte / Density 0,98 1,08 1,18 1,21 1,13 g/cm3 DIN 53479

Shorehärte / Shore Hardness 35 ± 5 50 ± 5 50 ± 5 60 ± 5 70 ± 5 °A DIN 53505

Haftfestigkeit / Tensile Strength 18 20 19 15 17 MPa DIN 53504

Bruchdehung / Elongation at Break 650 500 550 400 350 % DIN 53504

Zugfestigkeit N/mm
Tear Resistant Crescent Tear Nick 0.5 mm

50 80 60 60 80 N/mm ASTM D624

winkelförmige Düse C / Angular Die C 30 35 30 30 35 N/mm ASTM D624

Abrieb bei 10 N / Abrasion Loss at 10 N 60 bei 5 N / 60 at 5 N 100 bei 5 N / 100 at 5 N 100 bei 5 N / 100 at 5 N 140 bei 10 N / 140 at 10 N 80 bei 10 N / 80 at 10 N mm3 DIN 53516

Belastbarkeit / Resilience 70 60 50 40 40 % DIN 53512

Druckverforumungstest 24h / 70°C
Compression set at 70°C for 24 hrs 25% compression

35 30 30 25 25 % DIN 53517

NILOS LINING
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Merkmale / Characteristics NILOS 35 NILOS 40 NILOS 50 NILOS 60 NILOS 70 Einheit / Unit DIN Norm / Test 
Norm

Farbe / Colour blau / blue schwarz / black orange / orange schwarz / black schwarz / black

Polymer NR NR NR NR / BR NR / BR

Dichte / Density 0,98 1,08 1,18 1,21 1,13 g/cm3 DIN 53479

Shorehärte / Shore Hardness 35 ± 5 50 ± 5 50 ± 5 60 ± 5 70 ± 5 °A DIN 53505

Haftfestigkeit / Tensile Strength 18 20 19 15 17 MPa DIN 53504

Bruchdehung / Elongation at Break 650 500 550 400 350 % DIN 53504

Zugfestigkeit N/mm
Tear Resistant Crescent Tear Nick 0.5 mm

50 80 60 60 80 N/mm ASTM D624

winkelförmige Düse C / Angular Die C 30 35 30 30 35 N/mm ASTM D624

Abrieb bei 10 N / Abrasion Loss at 10 N 60 bei 5 N / 60 at 5 N 100 bei 5 N / 100 at 5 N 100 bei 5 N / 100 at 5 N 140 bei 10 N / 140 at 10 N 80 bei 10 N / 80 at 10 N mm3 DIN 53516

Belastbarkeit / Resilience 70 60 50 40 40 % DIN 53512

Druckverforumungstest 24h / 70°C
Compression set at 70°C for 24 hrs 25% compression

35 30 30 25 25 % DIN 53517

NILOS LINING
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Patches Patches

Diamond Patches / Diamond Patches

Nr. / No. Typ / Type Abmessungen / Dimensions (mm)  

X 110200 TR 135 x 160

X 110400 TR 200 x 260

X 110600 TR 270 x 360

X 110800 TR 450 x 470

Diamond Patches mit Gewebeverstärkung
Diamond Patches with Fabric Reinforcement

X 111200 TRG 135 x 160

X 111400 TRG 200 x 260

X 111600 TRG 270 x 360

X 111800 TRG 450 x 470

Materialien zur Kaltreparatur / Cold Repair Materials

X 120100 TD   50 x 10.000

X 120200 TD   70 x 10.000

X 120300 TD 100 x 10.000

X 120400 TD 150 x 10.000

X 120600 TD 220 x 10.000

X 120800 TD 300 x 10.000

X 120900 TD 400 x 10.000

Materialien zur Kaltreparatur mit Gewebeverstärkung
Cold Repair Materials with Fabric Reinforcement

X 121200 TDG   70 x 10.000

X 121300 TDG 100 x 10.000

X 121400 TDG 150 x 10.000

X 121600 TDG 220 x 10.000

X 121800 TDG 300 x 10.000

X 121900 TDG 400 x 10.000

Materialien zur Kaltreparatur in FRAS Qualität
Cold Repair Materials in FRAS Quality

X 130300 TD FRAS 100 x 10.000

X 130400 TD FRAS 150 x 10.000

X 130500 TD FRAS 200 x 10.000

X 130700 TD FRAS 250 x 10.000

Materialien zur Kaltreparatur mit Gewebeverstärkung in FRAS Qualität
Cold Repair Materials with Fabric Reinforcement in FRAS Quality

X 131300 TDG FRAS 100 x 10.000

X 131400 TDG FRAS 150 x 10.000

X 131600 TDG FRAS 220 x 10.000

X 131800 TDG FRAS 300 x 10.000

Gummimaterial, vulkanisiert Rubber Materials, cured

1.2.1
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1.2.1

Gummimaterial, vulkanisiert Rubber Materials, cured

Typ/type TM

Nr. 
No.

Typ
Type

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length  

H 0252 TM 0,8 x 150 x 10.000 mm

H 0253 TM 1,0 x 100 x 10.000 mm

H 0254 TM 1,0 x 500 x 10.000 mm

H 0256 TM
auftragsspezifische Fertigung
production on request

Gewebe zur KALT-Reparatur
TOPGUM TG
• �Gewebe mit beidseitiger Haftschicht
•	für die Reparatur von Gummi-
	 fördergurten

Fabric for COLD Repair
TOPGUM TG
• rubberised fabric with 		     
   bonding layer on both sides
• for repair of rubber conveyor belts

Nr. 
No.

Typ
Type

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length  

H 0250 TG 200 EP 160    200 x 10.000 mm

H 0432 TG 400 EP 160    400 x 10.000 mm

H 0251 TG 600 EP 160    600 x 10.000 mm

H 0301 TG 1200 EP 160 1.200 x 10.000 mm

H 0255 TG
auftragsspezifische Fertigung
production on request

Typ/type TG

 
KALT-Film Typ TM
Haftschicht

COLD Film, TM Type
Bonding layer
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1.2.2

Kleber, Härter Adhesives, Hardener

Adhesive TOPGUM TL-T 70 
The splicing of fabric conveyor belts.  
COLD repairs of fabric and steel cord belts. 
Non-flammable.
(approved LOBA 12.22.41 IV 3)

Kleber TOPGUM TL-T 70 
Endlosschließung von Gewebefördergurten.  
KALT-Reparaturen von Gewebe und Stahlseilgurten. 
Nicht brennbar.
(zugelassen LOBA 12.22.41 IV 3)

Nr.  / No. Gebinde / Standard pack Typ TL-T 70 / TL-T 70 Type

Kleber / Solution Härter / Hardener

H 0257 kompletter Satz / complete set     1,0 kg     1 x 70 g

H 0431 kompletter Satz / complete set     5,0 kg     5 x 70 g

H 0403 kompletter Satz / complete set     6,0 kg     6 x 70 g

H 0400 kompletter Satz / complete set     8,0 kg     8 x 70 g

H 0412 kompletter Satz / complete set   13,0 kg   13 x 70 g

H 0414 kompletter Satz / complete set   40,0 kg   40 x 70 g

H 0419 kompletter Satz / complete set   68,0 kg   68 x 70 g

H 0405 kompletter Satz / complete set 274,0 kg 274 x 70 g

H 0257-H nur Härter / Hardener only     1 x 70 g

H 0257-K nur Kleber / solution only     1,0 kg

H 0425 TL-T 70
auftragsspzifische Fertigung
production on request

H 0257

Adhesive TOPGUM TL-T 60 
The splicing of fabric conveyor belts. 
COLD repairs of fabric and steel cord belts.  
CHC-free. Flammable.

Kleber TOPGUM TL-T 60 
Endlosschließung von Gewebefördergurten.  
KALT-Reparaturen von Gewebe- und Stahlseilgurten. 
Ckw-frei. Brennbar.

Nr. / No. Gebinde / Standard pack Typ TL-T 60 / TL-T 60 Type

Kleber / Solution Härter / Hardener

H 0259 kompletter Satz / complete set     0,7 kg      1 x 45 g

H 0416 kompletter Satz / complete set     4,9 kg      7 x 45 g

H 0422 kompletter Satz / complete set     7,7 kg    11 x 45 g

H 0423 kompletter Satz / complete set   24,5 kg    35 x 45 g

H 0430 kompletter Satz / complete set   39,9 kg    57 x 45 g

H 0408 kompletter Satz / complete set 166,6 kg      1 x 45 g

H 0259-H nur Härter / Hardener only      1 x 70 g

H 0259-K nur Kleber / solution only     0,7 kg

H 0426 TL-T 60
auftragsspzifische Fertigung
production on request

H 0259
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1.2.2

Kleber, Härter

Kleber TOPGUM TL-PVC 
Kleber für PVC-Material.  
Für KALT-Reparaturen und Endlos
schließungen von PVC-Gurten. 
Nicht brennbar.

Adhesive TOPGUM TL-PVC 
Adhesive for PVC materials. 
For COLD repairs and the splicing  
of PVC conveyor belts. 
Non-flammable.

Nr. / No. Gebinde / Standard pack Typ TL-PVC / TL-PVC Type

Kleber / Solution Härter / Hardener

H 0269 kompletter Satz / complete set  1,0 kg    1 x 70 g

H 0269-H nur Härter / Hardener only    1 x 70 g

H 0269-K nur Kleber / solution only  1,0 kg

H 0427 TL-PVC
auftragsspzifische Fertigung
production on request

Kleber TOPGUM TL-W 
Für KALT-Reparaturen und 
Endlosschließungen von Gummi-
gewebefördergurten im Lebensmittel-
bereich. 
Nicht brennbar.

Adhesive TOPGUM TL-W 
For COLD repairs and  
the splicing of fabric  
conveyor belts  
in food applications.  
Non-flammable.

Nr. / No. Gebinde / Standard pack Typ  TL-W /  TL-W Type

Kleber / Solution Härter / Hardener

H 0273 kompletter Satz / complete set  1,0 kg    1 x 70 g

H 0273-H nur Härter / Hardener only    1 x 70 g

H 0273-K nur Kleber / solution only  1,0 kg

H 0428 TL-W
auftragsspzifische Fertigung
production on request

Haftvermittler SH 
Vorbehandlung von Metalloberflächen 
bei der Herstellung von Gummi-Metall-
Verbindungen durch Verklebung mit 
NILOS-Kleber TL-T70 oder TL-T60. 
CKW-frei. Brennbar.

Primer Steelgum SH 
Preparation of metallic surfaces  
for making of rubber/metal  
connections by gluing  
with NILOS adhesive  
TL-T70 or TL-T60. 
CHC-free. Flammable.

Nr. / No. Haftvermittler SH / Primer Steelgum SH

Einheit / Unit

H 1139  735 g

H 0429
auftragsspzifische Fertigung
production on request

Fassroller und Abfüllhahn / cask roller and filler

Nr. / No. Fassroller und Abfüllhahn
Cask roller and filler

H 0406 Fassroller / cask roller

H 0407
Abfüllhahn zugehörig zum Fassroller
filler, belongs to the cask roller

H 0269

H 0273

H 1139	

Adhesives, Hardener
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Verbindungssätze Splicing Kits

Verbindungssätze für Stahlseil- und Gewebegurte

Allgemeine Informationen

Splicing Kits for Steel Cord and Fabric Belts

General Information

Die NILOS-Verbindungsmaterialien sind vom 
Mischungsaufbau so konzipiert, dass sie mit den Förder-
gurtqualitäten der meisten Hersteller harmonieren.

NILOS erstellt individuell für jeden Kunden einen  
passenden Verbindungssatz mit allen dazu benötigten 
Komponenten und Mengen (Gummimaterial, Kleber, Sili-
konpapier, Shirting, etc.)

Dafür werden folgende Angaben benötigt:

• Fördergurtbreite
• HEISS- oder KALT-Verbindung bei Gummi-/Gewebe- 
   fördergurten
• Gewünschte Verbindungslänge
• �handelt es sich um eine rechteckige oder  

rhombische Verbindung 
• �Fördergurtqualität bei Stahlseilgurten: 
   Angaben zur ST-Qualität
 • Fördergurtqualität bei Gewebegurten:
   Angaben zu Anzahl und Festigkeit der  
   Gewebeeinlagen
• Stärke der Trag- und Laufseite
• Deckplattenqualität  
   (normal, verlöschend, öl- und fettbeständig, etc.)
• Dauerhafte Temperaturbeständigkeit

NILOS splicing materials are designed with an 
overall composition to fit the conveyor belt com-
pounds of the most manufacturers.

Knowing technical details of the belt to be spliced, 
NILOS offers individually for every customer and 
every belt a splicing kit with all the components 
and amounts needed (rubber materials, vulcani-
zing solution, silicone paper, shirting, etc.).

The following details on the type of belt are ne-
cessary for specifying a splicing kit:

• Conveyor belt width
• HOT or COLD splicing of rubber fabric belts
• Splicing length
• �Rectangular or rhombic splicing
• �Quality of Steel Cord Belts: details of ST quality
• Quality of Fabric Belts: number and strength  
   of fabric layers
• Thickness of the top and bottom covers 
• �Quality of the cover plate  

(e. g. normal, extinguishing quality, oil- and 
grease-resistant quality etc.)

• Permanent temperature stability

1.3.1
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1.3.1

Verbindungssätze HEISS (Vulkanisieren) Splicing Kits HOT (vulcanizing)

HEISS-Vulkanisation von Stahlseilgurten HOT Vulcanization of Steel Cord Belts 

Über Tage / Open Cast

Typ / Type Komponenten* / Components* Bezeichnung / Name

VSH-ST

Vulkanisierlösung / vulcanizing solution STG oder/or STG-FW

Deckplatte / cover plate Gi 

 STG-Streifen / STG strips STG

STG Kernplatte
STG core plate

STG

Unter Tage / Underground Mining

Typ / Type Komponenten* / Components* Bezeichnung / Name

VSH-ST-V

Vulkanisierlösung / vulcanizing solution

auftragsspezifische 
Fertigung
production on request

Deckplatte / cover plate 

 STG-Streifen / STG strips 

STG Kernplatte
STG core plate

HEISS-Vulkanisation von Gewebegurten HOT Vulcanisation of Fabric Belts 

Über Tage / Open Cast

Typ / Type Komponenten* / Components* Bezeichnung / Name

VSH-EP

Vulkanisierlösung (wahlweise)
vulcanizing solution (options)

STG /L-1000
STG/L-FW
STG-FW

Deckplatte / cover plate Gi 

 Zwischengummi / intermediate rubber STG

Unter Tage / Underground Mining

Typ / Type Komponenten* / Components* Bezeichnung / Name

VSH-EP-V

Vulkanisierlösung / vulcanizing solution auftragsspezifische 
Fertigung
production on request

Deckplatte / cover plate 

 STG-Streifen / STG strips 

* Neben den Verbindungsmaterialien enthält jeder Verbindungssatz zusätzlich  
  Silikonpapier, Shirting oder wahlweise ein Drucktuch in den benötigten  
  Abmessungen.

* In addition to the splicing materials, each splicing kit also includes silicon  
  paper, shirting or optionally a pressure cloth in the required dimensions.
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1.4.1

Rollenbezüge Idler Laggings

Idler Lagging, RB-R Type 
hose shaped, black,  
with adhesive layer, Shore 60 ± 5

Tragrollen-Belag Typ RB-R 
in Schlauchform, schwarz,  
mit Haftschicht, Shore 60 ± 5

Nr. / No Typ / Type Rollen Ø / Idler Ø Länge / Length Dicke / Thickness

T 1140 RB-R   800/4   63,5 mm    800 mm 4 mm

T 1141 RB-R   800/4   80,0 mm    800 mm 4 mm

T 1142 RB-R   800/4   89,0 mm    800 mm 4 mm

T 1143 RB-R   800/4 108,0 mm    800 mm 4 mm

T 1145 RB-R 1000/4   63,5 mm 1.000 mm 4 mm

T 1146 RB-R 1000/4   80,0 mm 1.000 mm 4 mm

T 1147 RB-R 1000/4   89,0 mm 1.000 mm 4 mm

T 1148 RB-R 1000/4 108,0 mm 1.000 mm 4 mm

T 1150 RB-R 1300/4   63,5 mm 1.300 mm 4 mm

T 1151 RB-R 1300/4   80,0 mm 1.300 mm 4 mm

T 1152 RB-R 1300/4   89,0 mm 1.300 mm 4 mm

T 1153 RB-R 1300/4 108,0 mm 1.300 mm 4 mm

Idler Lagging, RX-R Type 
hose shaped, black,  
with adhesive layer, Shore 40 ± 5

Tragrollen-Belag Typ RX-R
in Schlauchform, schwarz,  
mit Haftschicht, Shore 40 ± 5

Nr. / No Typ / Type Rollen Ø / Idler Ø Länge / Length Dicke / Thickness

T 1155 RX-R   800/7   63,5 mm    800 mm 7 mm

T 1156 RX-R   800/7   80,0 mm    800 mm 7 mm

T 1157 RX-R   800/7   89,0 mm    800 mm 7 mm

T 1158 RX-R   800/7 108,0 mm    800 mm 7 mm

T 1160 RX-R 1000/7   63,5 mm 1.000 mm 7 mm

T 1161 RX-R 1000/7   80,0 mm 1.000 mm 7 mm

T 1162 RX-R 1000/7   89,0 mm 1.000 mm 7 mm

T 1163 RX-R 1000/7 108,0 mm 1.000 mm 7 mm

T 1165 RX-R 1300/7   63,5 mm 1.300 mm 7 mm

T 1166 RX-R 1300/7   80,0 mm 1.300 mm 7 mm

T 1167 RX-R 1300/7   89,0 mm 1.300 mm 7 mm

T 1168 RX-R 1300/7 108, mm 1.300 mm 7 mm

Assembly Sleeves in steel design, 
TM-R Type with valve

Montagehülsen in Stahlausführung, 
Typ TM-R mit Ventil 

Nr. / No Typ / Type Rollen Ø / Idler Ø

T 1170 TM-R   63,5 mm

T 1171 TM-R   80,0 mm

T 1172 TM-R   89,0 mm

T 1173 TM-R 108,0 mm
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1.4.2

Trommelbeläge Typ RB Pulley Lagging, RB Type

Die folgende Aufschlüsselung gibt 
eine Übersicht über die lieferbaren 
Trommelbeläge Typ RB und die 
Zusammenstellung des Typen- 
schlüssels.

Please find an overview of the  
pulley laggings, tpye RB   
available and the composition  
of the type key.

	 Belag	 Qualität	 Haftschicht	 Oberfläche 
	 Lagging	 Quality	 Bonding Layer	 Surface
	 RB	 U60	 A	 2

RB-  �Trommel- 
belag

	 �Pulley  
lagging

-A-  �mit Haftschicht 
with bonding layer

-B-  �ohne Haftschicht 
without bonding layer

-1  �glatte Oberfläche 
plain surface

-2  �kleine Raute 
small diamond groove

-3  �große Raute 
large diamond groove

Qualität 
Quality

Härte
Hardness

DIN 53505

Abrieb
Abrasion

DIN 53516

Elastizität
Elasticity

DIN 53512

Farbe
Colour

U 60 60 ± 5 Sh A 115 mm3 35 % schwarz / black

U 70 70 ± 5 Sh A 115 mm3 35 % schwarz / black

V 65 ± 5 Sh A 125 mm3 30 % schwarz / black

NBR 65 ± 5 Sh A 125 mm3 25 % schwarz / black

K 60 ± 5 Sh A Alu.-Oxid schwarz / black

VK 70 ± 5 Sh A Alu.-Oxid schwarz / black

Qualität 
Quality

Eigenschaften RB 
Properties RB

U 60
gute Verschleißfestigkeit 
good resistance to abrasion

U 70
gute Verschleißfestigkeit bei hoher Shore-Härte
good resistance to abrasion with high hardness

V
antistatisch und verlöschend (LOBA)
antistatic and extinguishing (LOBA)

NBR
öl- und fettbeständig
oil- and grease-resistant

K
keramischer Trommelbelag (Streifenbelag)
ceramic strip lagging

VK
keramischer Trommelbelag (Streifenbelag), verlöschende Qualität
ceramic strip lagging, extinguishing quality
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1.4.2

Trommelbeläge Typ RB Pulley Lagging, RB Type

Machining: 

Lagging of type A is provided with an adhesive 
layer ready for coating and can be glued over 
the entire surface with NILOS TOPGUM Adhesive 
TL-T60 or TL-T70 by the cold process.

Verarbeitung: 

Beläge Typ A sind mit einstreichfertiger Haftschicht 
versehen und können mit NILOS Kleber TOPGUM  
TL-T60 oder TL-T70 im Kaltverfahren vollflächig ver-
klebt werden.

Rautenprofil
Diamond groove profile

Höhe A
Height A

Breite B
Width B 

Abstand C
Space C

Tiefe
Depth

Kleine Raute
Small diamond groove

17 mm 33 mm 6 mm 3 mm

Große Raute
Large diamond groove

51 mm 88 mm 6 mm 4 mm

Typ 3: 	 große Raute 
type 3: 	 large diamond groove

Typ 2:	 kleine Raute 
type 2:	 small diamond groove 

Typ 1: 	 glatte Oberfläche 
type 1: 	 plain surface 
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1.4.2

Trommelbeläge Typ RB-U60 Pulley Lagging, RB-U60 Type

Typ RB-U60
Universell einsetzbarer Belag mit sehr gutem Verhältnis  
von Festigkeit, Härte und Abriebwiderstand.
Sehr gute Verschleißfestigkeit.

RB-U60 Type
A lagging for all applications, with a very good 
mix of strength, hardness and resistance against 
abrasion.
Very good resistance against abrasion.

Anwendungen RB-U60:
• �Trommelbelag zur Erhöhung der Traktion (Reibwert) 

zwischen Fördergurt und Trommel
• �Minimierung des Bandschlupfes und Verbesserung der 

Selbstreinigung
• �Schutz der Trommeln vor Verschleiß und Korrosion

Applications RB-U60: 
• �pulley lagging for increasing of the friction value 

between conveyor belt and pulley
• �minimizing of the belt slip, and improvement of 

self-cleaning.
• �protection of the pulley to prevent wearing off 

and corrosion

RB-U60-A-1
Nr. / No.

RB-U60-B-1
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1502-1 T 1511-1   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1504-1 T 1513-1 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1505-1 T 1514-1 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 156-1 T 1515-1 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1507-1 T 1516-1 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1509-1 T 1518-1
auftragsspezifische Fertigung
production on request

RB-U60-A-2
Nr. / No.

RB-U60-B-2
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1502-2 T 1511-2   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1504-2 T 1513-2 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1505-2 T 1514-2 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1605-2 T 1515-2 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1507-2 T 1516-2 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1509-2 T 1518-2
auftragsspezifische Fertigung
production on request

RB-U60-A-3
Nr. / No.

RB-U60-B-3
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1502-3 T 1511-3   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1504-3 T 1513-3 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1505-3 T 1514-3 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1506-3 T 1515-3 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1507-3 T 1516-3 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1509-3 T 1518-3
auftragsspezifische Fertigung
production on request
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Pulley Lagging, RB-U70 TypeTrommelbeläge Typ RB-U70

1.4.2

Typ RB-U70
Universell einsetzbarer Belag mit ausgewogenem Ver-
hältnis von Festigkeit, Härte und Abriebwiderstand.
Gute Verschleißfestigkeit bei hoher Shore Härte.

RB-U70 Type
A lagging for all applications, with a well-balanced 
mix of strength, hardness and resistance against 
abrasion.
Good resistance against abrasion with high hard-
ness.

Anwendungen RB-U70:
• �Trommelbelag zur Erhöhung der Traktion (Reibwert) 

zwischen Fördergurt und Trommel
• �Minimierung des Bandschlupfes und Verbesserung der 

Selbstreinigung
• �Schutz der Trommeln vor Verschleiß und Korrosion

Applications RB-U70: 
• �pulley lagging for increasing of the friction value 

between conveyor belt and pulley
• �minimizing of the belt slip, and improvement of 

self-cleaning
• �protection of the pulley to prevent wearing off 

and corrosion

RB-U70-A-3
Nr. / No.

RB-U70-B-3
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 0520-3 T 1529-3   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1522-3 T 1531-3 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1523-3 T 1532-3 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1524-3 T 1533-3 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1525-3 T 1534-3 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1527-3 T 1536-3
auftragsspezifische Fertigung
production on request

RB-U70-A-1
Nr. / No.

RB-U70-B-1
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1520-1 T 1529-1   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1522-1 T 1531-1 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1523-1 T 1532-1 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1524-1 T 1533-1 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1525-1 T 1534-1 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1527-1 T 1536-1
auftragsspezifische Fertigung
production on request

RB-U70-A-2
Nr. / No.

RB-U70-B-2
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 0520-2 T 1529-2   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1522-2 T 1531-2 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1523-2 T 1532-2 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1524-2 T 1533-2 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1525-2 T 1534-2 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1527-2 T 1536-2
auftragsspezifische Fertigung
production on request
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1.4.2

Trommelbeläge Typ RB-V Pulley Lagging, RB-V Type

Typ RB-V
Beläge RB-V sind antistatisch und verlöschend.
Gemäß LOBA-Zulassung.

RB-V Type
RB-V lagging is antistatic and extinguishing.
ACCording to German LOBA-approval.

Anwendungen RB-V:
• �Trommelbelag in verlöschender Gummiqualität
• �Erhöhung der Traktion (Reibwert) zwischen Förder-

gurt und Trommel
• �Minimierung des Bandschlupfes und Verbesserung 

der Selbstreinigung
• �Schutz der Trommeln vor Verschleiß und Korrosion

Applications RB-V:
• �pulley lagging with extinguishing rubber quality
• �increasing of the friction value between conveyor 

belt and pulley
• �minimizing of the belt slip, and improvement of 

self-cleaning
• �protection of the pulley to prevent wearing off 

and corrosion

RB-V-A-1
Nr. / No.

RB-V-B-1
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1556-1 T 1565-1   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1558-1 T 1567-1 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1559-1 T 1568-1 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1560-1 T 1569-1 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1561-1 T 1570-1 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1563-1 T 1572-1
auftragsspezifische Fertigung
production on request

RB-V-A-2
Nr. / No.

RB-V-B-2
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 0556-2 T 1565-2   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1558-2 T 1567-2 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1559-2 T 1568-2 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1560-2 T 1569-2 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1561-2 T 1570-2 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1563-2 T 1572-2
auftragsspezifische Fertigung
production on request

RB-V-A-3
Nr. / No.

RB-V-B-3
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 0556-3 T 1565-3   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1558-3 T 1567-3 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1559-3 T 1568-3 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1560-3 T 1569-3 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1561-3 T 1570-3 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1563-3 T 1572-3
auftragsspezifische Fertigung
production on request
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1.4.2

Trommelbeläge Typ RB-NBR Pulley Lagging, RB-NBR Type

Typ RB-NBR
Beläge RB-NBR sind öl- und fettbeständig.

RB-NBR Type
RB-NBR lagging is oil- and grease-resistant.

Anwendungen RB-NBR:
• �Trommelbelag in öl- und fettbeständiger Gummi-

qualität
• �Erhöhung der Traktion (Reibwert) zwischen Förder-

gurt und Trommel
• �Minimierung des Bandschlupfes und Verbesserung 

der Selbstreinigung
• �Schutz der Trommeln vor Verschleiß und Korrosion

Applications RB-NBR:
• �pulley lagging with oil- and grease- resistant  

rubber quality 
• �increasing of the friction value between conveyor 

belt and pulley
• �minimizing of the belt slip, and improvement of 

self-cleaning
• �protection of the pulley to prevent wearing off 

and corrosion

RB-NBR-A-1
Nr. / No.

RB-NBR-B-1
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1808-1 T 1817-1   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1810-1 T 1819-1 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1811-1 T 1820-1 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1812-1 T 1821-1 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1813-1 T 1822-1 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1815-1 T 1824-1
auftragsspezifische Fertigung
production on request

RB-NBR-A-2
Nr. / No.

RB-NBR-B-2
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1808-2 T 1817-2   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1810-2 T 1819-2 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1811-2 T 1820-2 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1812-2 T 1821-2 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1813-2 T 1822-2 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1812-2 T 1824-2
auftragsspezifische Fertigung
production on request

RB-NBR-A-3
Nr. / No.

RB-NBR-B-3
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1808-3 T 1817-3   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1810-3 T 1819-3 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1811-3 T 1820-3 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1812-3 T 1821-3 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1813-3 T 1822-3 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1812-3 T 1824-3
auftragsspezifische Fertigung
production on request
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1.4.2

Streifen-Trommelbeläge Typ RB-K, RB-VK Strip Pulley Lagging, RB-K, RB-VK type

Typ RB-K und RB-VK 
Streifen-Trommelbelag (Streifenbelag) mit Haftschicht.
RB-VK = verlöschende Gummiqualität

RB-K and RB-VK type 
Strip pulley lagging with bonding layer.
RB-VK = extinguishing rubber quality

Lieferformen:
• �wahlweise auch in öl- und fettbeständiger Gummi-

qualität lieferbar

Forms Supplied:
• �also available in oil- and grease-resistant 

rubber quality 

Anwendungen RB-K:
• �Keramik-Streifen-Trommelbelag für Gewebe- und 

Stahlseilgurte unter extremsten Einsatzbedingungen
• �gurtschonender, elastischer Unterbau, mit Haftschicht
• �hervorragende Traktion erlaubt niedrigere Gurtspan-

nungen
• �hoch verschleißfest
• �sehr gute Selbstreinigung 

Applications RB-K:
• �ceramic strip pulley lagging for fabric and 

steel cord belts under very hard operational 
conditions

• �elastic rubber base to reduce belt wear, with 
adhesive layer

• �superior drive traction allows lower belt ten-
sion

• high wear resistant
• very good self-cleaning

Anwendungen RB-VK:
• �wie RB-K, jedoch in verlöschender Gummiqualität

Applications RB-VK:
• �like RB-K, but with extinguishing rubber quality

Verarbeitung: 
Keramische Trommelbeläge sind mit einstreichfertiger 
(farbiger) Haftschicht versehen und können mit NILOS 
Kleber TOPGUM TL-T60 oder TL-T70 im Kaltverfahren 
vollflächig verklebt werden. Es empfiehlt sich die Ver-
wendung von Primer SH.

RB-K
Nr. / No.

RB-VK
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1807 T 1818 12 x 204 x 700 mm

T 1808 T 1819 12 x 204 x 900 mm

T 1809 T 1820 12 x 204 x 1.000 mm

T 1810 T 1821 12 x 204 x 1.100 mm

T 1811 T 1822 12 x 204 x 1.200 mm

T 1812 T 1823 12 x 204 x 1.300 mm

T 1813 T 1824 12 x 204 x 1.500 mm

T 1814 T 1825 12 x 204 x 1.700 mm

T 1815 T 1826 12 x 204 x 2.000 mm

T 1816 T 1827 12 x 204 x 2.500 mm

T 1817 T 1828
auftragsspezifische Fertigung
production on request

Machining: 
Ceramic Pulley Lagging is provided with a 
(coloured) adhesive layer ready for coating and 
can be glued over the entire surface with NILOS 
TOPGUM Adhesive TL-T60 or TL-T70 by the cold 
process. The using of Primer SH is recommended.
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1.4.3

Reflexbeläge, Typ RX Reflex Lagging, RX Type

Die folgende Aufschlüsselung gibt eine Übersicht 
über die lieferbaren Reflexbeläge Typ RX und die 
Zusammenstellung des Typenschlüssels.

Beispiel für die Anordnung des Typenschlüssels:

The following scheme gives an overview of the 
reflex lagging type RX available and the composi-
tion of the type key. 

Example for the Arrangement of the Type Key:

	 Belag	 Qualität	 Haftschicht 
	 Lagging	 Quality	 Bonding Layer
	 RX	 NBR	 A

RX - Reflexbelag
       Reflex lagging

A - mit Haftschicht 
      with bonding layer
B - ohne Haftschicht
     without bonding layer

Qualität 
Quality

Härte
Hardness

DIN 53505

Abrieb
Abrasion

DIN 53516

Elastizität
Elasticity

DIN 53512

Farbe
Colour

35 35 ± 5 Sh A 115 mm3 70 % schwarz / black

45 45 ± 5 Sh A   95 mm3 65 % schwarz / black

50 50 ± 5 Sh A   85 mm3 75 % farbig* / coloured*

V 60 ± 5 Sh A 125 mm3 40 % schwarz / black

NBR 40 ± 5 Sh A 100 mm3 / 5 g 35 % schwarz / black

VK 70 ± 5 Sh A Alu.-Oxid schwarz / black

* gelb, beige, rot, blau oder grün / * yellow, beige, red, blue or green

Die Verwendung als Trommel- und Verschleißschutzbelag ist möglich.
Use in pulley and wear protection laggings possible. 

Qualität
Quality

Eigenschaften RX 
Properties RX

35
besonders weich mit außergewöhnlich hoher Elaszität 
especially soft with exceptionally high elasticity

45
weich mit außergewöhnlich hoher Elastizität
soft with exceptionally high elasticity

50
mit ausgewogenen mechanisch-physikalischen Eigenschaften
with well-balanced and physical properties

V
antistatisch und verlöschend
antistatic and estinguishing

NBR
öl- und fettbeständig
oil- and grease-resistant
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1.4.3

Typ 1: 	 glatte Oberfläche 
type 1: 	 plain surface 

Reflexbeläge, Typ RX Reflex Lagging, RX Type

Auch mit Rautierung erhältlich. Abmessungen siehe Seite 20.
Also available with diamond groove profile. Dimensions see page 20.

Lieferformen: 
Zur Erhöhung der mechanischen Festigkeit können NI-
LOS-Beläge auf Anfrage mit Gewebe verstärkt werden 
(bei Bestellung bitte zusätzlich anfragen).

Forms Supplied: 
NILOS lagging can be reinforced on request with 
fabric to increase the mechanical strength  
(in case of order please specify).

Verarbeitung: 
Beläge Typ A sind mit einstreichfertiger Haftschicht  
versehen und können mit NILOS Kleber TOPGUM  
TL-T60 oder TL-T70 im Kaltverfahren vollflächig verklebt 
werden.

Machining: 
Lagging of type A is provided with a bonding layer 
ready for coating and can be glued over the enti-
re surface with NILOS TOPGUM Adhesive  
TL-T60 or TL-T70 by the cold process.

Typ 2:	 kleine Raute 
type 2:	 small diamond groove 

Typ 3: 	 große Raute 
type 3: 	 large diamond groove

* gelb, beige, rot, blau oder grün / * yellow, beige, red, blue or green
  Die Verwendung als Trommel- und Verschleißschutzbelag ist möglich.
  Use in pulley and wear protection laggings possible. 



34

©
 1

0/
20

10
 N

IL
O

S_
D

E_
EN

_3
5 

Te
ch

ni
sc

he
 Ä

nd
er

un
ge

n 
vo

rb
eh

al
te

n/
Su

bj
ec

t 
to

 t
ec

hn
ic

al
 a

lte
ra

tio
ns

1.4.3

Reflexbeläge 
Typ RX-35, RX-45, RX-50

Reflex Lagging,
RX-35, RX-45, RX-50 type

Anwendungen RX:
• �universell einsetzbare Beläge für den Einsatz als 

Trommel- und Verschleißschutzbelag
• �Trommelbelag: Erhöhung des Reibwertes zwischen 

Fördergurt und Trommel
• �Schutz vor Verschleiß und Korrosion
• �Vermeidung von Anbackungen und Verdrängung 

von Nässe und Schmutz

Applications RX:
• �all-purpose lagging for the use in pulley and 

wear protection laggings
• �pulley lagging: increase of the friction value bet-

ween conveyor belt and pulley
• �protection against wear and corrosion
• �prevention from baking on of materials and  

displacement of wetness and dirt

RX-35 ist besonders weich mit außergewöhnlich hoher Elastizität.
RX-35 is especially soft with exceptionally high elasticity.

RX-35-A
Nr. / No.

RX-35-B
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1592 T 1601   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1593 T 1602 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1594 T 1603 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1595 T 1604 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1596 T 1605 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1597 T 1606 25 x 2.000 x 10.000 mm

T 1599 T 1608
auftragsspezifische Fertigung
production on request

RX-45 ist weich mit außergewöhnlich hoher Elastizität.
RX-45 is soft with exceptionally high elasticity.

RX-45-A
Nr. / No.

RX-45-B
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1610 T 1619   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1611 T 1620 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1612 T 1621 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1613 T 1622 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1614 T 1623 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1615 T 1624 25 x 2.000 x 10.000 mm

T 1617 T 1626
auftragsspezifische Fertigung
production on request

RX-50 ist ein typischer Reflexbelag mit ausgewogenen mechanisch-physikalischen Eigenschaften.
RX-50 is a typical reflex lagging with well-balanced mechanical and physical properties.

RX-50-A
Nr. / No.

RX-50-B
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1628 T 1637   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1629 T 1638 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1630 T 1639 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1631 T 1640 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1632 T 1641 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1633 T 1642 25 x 2.000 x 10.000 mm

T 1635 T 1644
auftragsspezifische Fertigung
production on request
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Beläge RX-V sind antistatisch, verlöschend und für den Unter-
tage-Einsatz zugelassen.
RX-V lagging is antistatic,extinguishing and approved for use 
in underground mines.

RX-V-A
Nr. / No.

RX-V-B
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1646 T 1655   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1647 T 1656 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1648 T 1657 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1649 T 1658 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1650 T 1659 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1661 T 1660 25 x 2.000 x 10.000 mm

T 1653 T 1662
auftragsspezifische Fertigung
production on request

R Beläge RX-NBR sind öl- und fettbeständig. 
RX-NBR lagging is oil- and grease-resistant.

RX-NBR-A
Nr. / No.

RX-NBR-B
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1664 T 1673   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1665 T 1674 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1666 T 1675 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1667 T 1676 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1668 T 1677 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1669 T 1678 25 x 2.000 x 10.000 mm

T 1671 T 1680
auftragsspezifische Fertigung
production on request

Reflexbeläge 
Typ RX-V und RX-NBR

Reflex Lagging,
RX-V and RX-NBR Type
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1.4.4

Verschleißschutzbeläge Typ RV Wear Resistant Lagging, RV Type

Die folgende Aufschlüsselung gibt eine Übersicht über 
die lieferbaren Verschleißschutzbeläge Typ RV und 
die Zusammenstellung des Typenschlüssels. 

Beispiel für die Anordnung des Typenschlüssels:

The following scheme gives an overview of the 
wear resistant lagging type RV available and 
the composition of the type key. 

Example for the Arrangement of the Type Key:

	 Belag	 Qualität	 Haftschicht 
	 Lagging	 Quality	 Bonding Layer
	 RX	 NBR	 A

Qualität 
Quality

Härte
Hardness

DIN 53505

Abrieb
Abrasion

DIN 53516

Elastizität
Elasticity

DIN 53512

Farbe
Colour

AB   60 ± 5 Sh A 115 mm3 50 % schwarz / black

A   65 ± 5 Sh A   80 mm3 40 % schwarz / black

AE   75 ± 5 Sh A   80 mm3 44 % grün / green

K 175 ± 5 Sh A 175 mm3 44 % schwarz / black

KE   60 ± 5 Sh A 220 mm3 55 % farbig* / coloured*

V   65 ± 5 Sh A 125 mm3 35 % schwarz / black

NBR   60 ± 5 Sh A 125 mm3 40 % schwarz / black

* gelb, beige, rot, blau oder grün / * yellow, beige, red, blue or green

 

Qualität
Quality

Eigenschaften RX 
Properties RX

AB
vielseitige Verwendung 
for a wide range of applications

A
hoher Abriebwiderstand
high resistance to abrasion

AE
gute Verschleißfestigkeit, hohe Elastizität und Härte
good resistance to abrasion, high elasticity and extra hardness

K
hoher Weiterreißwiderstand, hohe Strukturfestigkeit
high resistanct to tear propagation, high structural strength

KE
hohe Elastizität und Kerbfähigkeit
high elasticity and resistance to notching

V
antistatisch und verlöschend
antistatic and extinguishing

NBR
öl- und fettbeständig
oil- and grease-resistant

RV - Verschleiß-   
       schutzbelag
       Wear resistant      
       lagging

A - mit Haftschicht 
     with bonding layer
B - ohne Haftschicht 
     without bonding layer
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Verschleißschutzbeläge Typ RV Wear Resistant Lagging, RV Type

Lieferformen: 
Zur Erhöhung der mechanischen Festigkeit können 
NILOS-Beläge auf Anfrage mit EP-Gewebe verstärkt 
werden (bei Bestellung bitte zusätzlich anfragen).

Verarbeitung: 
Beläge Typ A sind mit einstreichfertiger Haftschicht ver
sehen und können mit NILOS Kleber TOPGUM  
TL-T60 oder TL-T70 im Kaltverfahren vollflächig verklebt 
werden.

Machining:
 Lagging of Type A is provided with an adhesive 
layer ready for coating and can be glued over the 
entire surface with NILOS TOPGUM adhesive 
TL-T60 or TL-T70 by the cold process.

Forms Supplied: 
NILOS lagging can be reinforced on request with 
EP fabric to increase the mechanical strength  
(in case of order please specify).

Anwendungen RV:
• �universell einsetzbare, witterungsbeständige  

Verschleißschutzbeläge
• �Schutz vor Lärm, Verschleiß und Korrosion
• �Vermeidung von Anbackungen

Applications RV:
• �all-purpose, weatherproof wear protection  

laggings
• �protection against noise, wear and corrosion
• �prevention against sticking on

* gelb, beige, rot, blau oder grün / * yellow, beige, red, blue or green
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1.4.4

Verschleißschutzbeläge  
Typ RV-AB / RV-A

Wear Resistant Lagging  
RV-AB / RV-A Type

Typ RV-AB

Typ RV-A

Beläge RV-AB sind zur vielseitigen Verwendung geeignet. 
RV-AB lagging is suitable for a wide variety of applications

RV-AB-A
Nr. / No.

RV-AB-B
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1444 T 1493   7 x 2.000 x 10.000 mm

T 1445 T 1494   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1446 T 1495 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1447 T 1496 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1448 T 1497 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1489 T 1498 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1490 T 1499 25 x 2.000 x 10.000 mm

T 1491 T 1500 30 x 2.000 x 10.000 mm

T 1492 T 1501
auftragsspezifische Fertigung
production on request

Beläge RV-A zeichnen sich durch hohen Abriebwiderstand aus. 
RV-A lagging is characterised by high resistance against abrasion.

RV-A-A
Nr. / No.

RV-A-B
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1681 T 1690   7 x 2.000 x 10.000 mm

T 1682 T 1691   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1683 T 1692 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1684 T 1693 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1685 T 1694 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1686 T 1695 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1687 T 1696 25 x 2.000 x 10.000 mm

T 1688 T 1697 30 x 2.000 x 10.000 mm

T 1689 T 1698
auftragsspezifische Fertigung
production on request
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1.4.4

Verschleißschutzbeläge 
Typ RV-AE und RV-KE

Wear Resistant Lagging,
RV-AE and RV-KE Type

Gute Verschleißfestigkeit bei gleichzeitig hoher Elastizität und hoher Härte.
Good resistance against abrasion with high elasticity and extra hardness.

RV-AE-A
Nr. / No.

RV-AE-B
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1717 T 1726   7 x 2.000 x 10.000 mm

T 1718 T 1727   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1719 T 1728 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1720 T 1729 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1721 T 1730 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1722 T 1731 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1723 T 1732 25 x 2.000 x 10.000 mm

T 1724 T 1733 30 x 2.000 x 10.000 mm

T 1725 T 1734
auftragsspezifische Fertigung
production on request

Typ RV-AE Typ RV-KE

Beläge RV-KE kombinieren ausgezeichnete Kerbfestigkeit mit hoher Elastizität.
Verschleißschutzbelag mit gleichzeitig guten Reflexeigenschaften (Selbstreinigung).
RV-KE lagging combines excellent resistance against notching with high elasticity.
Abrasion resistant lagging with excellent reflex properties (self-cleaning).

RV-KE-A
Nr. / No.

RV-KE-B
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1753 T 1762   7 x 2.000 x 10.000 mm

T 1754 T 1763   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1755 T 1764 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1756 T 1765 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1757 T 1766 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1758 T 1767 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1759 T 1768 25 x 2.000 x 10.000 mm

T 1760 T 1769 30 x 2.000 x 10.000 mm

T 1761 T 1770
auftragsspezifische Fertigung
production on request
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NILOCHEM NILOCHEM 

Eigenschaften
Characteristics

Einheit
Unit

DIN Norm
Test Norm NILOCHEM C 

Farbe / Colour schwarz / black
Polymer CR
Dichte / Density g/cm3 DIN 53479 1,35
Shorehärte / Shore Hardness °A DIN 53505 50 ± 5

Haftfestigkeit / Tensile Strength MPa DIN 53504 12

Bruchdehnung / Elongation at Break % DIN 53504 500
Zugfestigkeit N/mm
Tear Resistant Crescent Tear Nick 0.5 mm

N/mm ASTM D624 40

Winkelförmige Düse C / Angular Die C N/mm ASTM D624 20
Abrieb bei 10N
Abrasion Loss at 10 N

mm3 DIN 53516 -

Belastbarkeit / Resilience % DIN 53512 -
Druckverformungsrest 24h / 70°C
Compression set at 70°C 
for 24 hrs 25% compression

% DIN 53517 25

NILOCHEM C
Max.
Dicke
Max.

Gauge 

Max.
Breite
Max.

Width 

Standard-
länge

Standard
Length 

Einheit
UOM

Artikel-Nr.
mit Haftschicht
Item No. with
bonding layer

Artikel-Nr. 
ohne Haftschicht
Item No. without

bonding layer
3 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 310 1003 X 310 0003
6 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 310 1006 X 310 0006

10 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 310 1008 X 310 0008
12 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 310 1012 X 310 0012
15 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 310 1015 X 310 0015
20 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 310 1020 X 310 0020

NILOCHEM D
3 2.000 10.000 m2 X 313 1003 X 313 0003
6 2.000 10.000 m2 X 313 1006 X 313 0006

10 2.000 10.000 m2 X 313 1008 X 313 0008
12 2.000 10.000 m2 X 313 1012 X 313 0012
15 2.000 10.000 m2 X 313 1015 X 313 0015
20 2.000 10.000 m2 X 313 1020 X 313 0020

1.4.4



41

Eigenschaften
Characteristics

Einheit
Unit

DIN Norm
Test Norm NILOCHEM D 

Farbe / Colour schwarz / black
Polymer BIIR / CR
Dichte / Density g/cm3 DIN 53479 1,27
Shorehärte / Shore Hardness °A DIN 53505 50 ± 5

Haftfestigkeit / Tensile Strength MPa DIN 53504 5

Bruchdehnung / Elongation at Break % DIN 53504 600
Zugfestigkeit N/mm
Tear Resistant Crescent Tear Nick 0.5 mm

N/mm ASTM D624 35

winkelförmige Düse C / Angular Die C N/mm ASTM D624 15
Abrieb bei 10 N
Abrasion Loss at 10 N

mm3 DIN 53516
300 bei 10 N
300 at 10 N

Belastbarkeit / Resilience % DIN 53512 10
Druckverformungsrest 24h / 70°C
Compression set at 70°C 
for 24 hrs 25% compression

% DIN 53517 -

• Minimum order quantity 60 m2 per type and  
   thickness.

• Other dimensions avalable on request.

• Mindestbestellmenge 60 m2 pro Typ und Dicke

• Weitere Abmessungen auf Anfrage

NILOCHEM NILOCHEM 

1.4.4
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NILOTEX A
Standard-

dicke
Standard

Gauge 

Max.
Breite 
Max.

Width 

Standard-
länge 

Standard
Length 

Einheit
UOM

Art.-Nr.
mit Haftschicht
Item No. with
bonding layer

Art.-Nr.
ohne Haftschicht
Item No. without 

bonding layer
3 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 300 1003 X 300 0003
6 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 300 1006 X 300 0006

10 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 300 1008 X 300 0008
12 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 300 1012 X 300 0012
15 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 300 1015 X 300 0015
20 mm 2.000 mm 10.000 mm m2 X 300 1020 X 300 0020

NILOTEX B
3 2.000 10.000 m2 X 303 1003 X 303 0003
6 2.000 10.000 m2 X 303 1006 X 303 0006

10 2.000 10.000 m2 X 303 1008 X 303 0008
12 2.000 10.000 m2 X 303 1012 X 303 0012
15 2.000 10.000 m2 X 303 1015 X 303 0015
20 2.000 10.000 m2 X 303 1020 X 303 0020

NILOTEXNILOTEX

• Mindestbestellmenge 60 m2 pro Typ und Dicke

• Weitere Abmessungen auf Anfrage

• Minimum order quantity 60 m2 per type and  
   thickness.

• Other dimensions avalable on request.

1.4.4

Eigenschaften / Characteristics Einheit
Unit

DIN Norm
Test Norm

NILOTEX 
A

NILOTEX 
B

Farbe / Colour rot / red rot / red
Polymer NR NR
Dichte / Density g/cm3 DIN 53479 0,97 1,08
Shorehärte / Shore Hardness °A DIN 53505 35 ± 5 40 ± 5

Haftfestigkeit / Tensile Strength MPa DIN 53504 min. 19 17

Bruchdehnung / Elongation at Break % DIN 53504 min. 650 650

Tear Resistant Crescent Tear Nick 0.5 mm
N/mm ASTM D624 90.2 60

Winkel / Angular Die C N/mm ASTM D624 38.80 30

Abrieb bei 10 N 
Abrasion Loss at 10 N

mm3 DIN 53516 max 110
85 bei 5 N
85 at 5 N

Belastbarkeit / Resilience % DIN 53512 min. 75 60

Compression set at 70°C for 22 hrs 25% compression
% DIN 53517 19.90 30
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Verschleißschutzbeläge 
Typ RV-V/-NBR

Wear Resistant Lagging,
RV-V/-NBR Type

Typ RV-V Typ RV-NBR

Beläge RV-V sind antistatisch, verlöschend, und für den Untertage-Einsatz zugelassen.
RV-V lagging is antistatic, extinguishing and approved for use in underground mines.

RV-V-A
Nr. / No.

RV-V-B
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1771 T 1780   7 x 2.000 x 10.000 mm

T 1772 T 1781   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1773 T 1782 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1774 T 1783 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1775 T 1784 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1776 T 1785 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1777 T 1786 25 x 2.000 x 10.000 mm

T 1778 T 1787 30 x 2.000 x 10.000 mm

T 1779 T 1788
auftragsspezifische Fertigung
production on request

Beläge RV-NBR sind öl- und fettbeständig.
RV-NBR lagging is oil- and grease-resistant.

RV-NBR
Nr. / No.

RV-NBR
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

T 1866 T 1875   7 x 2.000 x 10.000 mm

T 1867 T 1876   8 x 2.000 x 10.000 mm

T 1868 T 1877 10 x 2.000 x 10.000 mm

T 1869 T 1878 12 x 2.000 x 10.000 mm

T 1870 T 1879 15 x 2.000 x 10.000 mm

T 1871 T 1880 20 x 2.000 x 10.000 mm

T 1872 T 1881 25 x 2.000 x 10.000 mm

T 1873 T 1882 30 x 2.000 x 10.000 mm

T 1874 T 1883
auftragsspezifische Fertigung
production on request
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1.4.5

Keramik-Verschleißschutzbeläge
Typ RK

Wear Resistant Ceramic Lagging,
RK Type

Verarbeitung: 
Die keramischen Gummielemente können mit 
dem NILOS-Kleber TL-T 70 oder TL-T 60 auf Stahl-
flächen aufgebracht werden. Es empfiehlt sich die 
Verwendung von Primer SH.

Für besonders verschleißintensive Einsätze werden  
Keramikelemente aus Aluminiumoxid (Al 2O3 = Korund) 
in eine aufpralldämpfende, tragende Gummimatte ein-
vulkanisiert. 

Durch die zusätzliche Haftschicht auf dem Unter- 
boden der Gummimatte können die einzelnen Segment- 
platten auf Stahlflächen kalt verklebt werden.

Keramikelemente sind auch ohne Gummierung  
lieferbar.

For applications subject to especially high amounts 
of wear, ceramic elements made of alumina  
(Al 2O3 = curundum) are vulcanized into a shock-
absorbent rubber mat.

The segment plates can be glued cold to steel sur-
faces due to the additional bonding layer on the 
bottom side of the rubber mat.

Ceramic parts are also available without rubber 
layers.

Merkmale RK:
• optimale Gleitfähigkeit
• wasserabweisend
• �Säure- und Laugebeständigkeit der Keramikelemente
• sehr hohe Abrasionsbeständigkeit
• �Fertigung in Segmentgrößen von 500 x 500 mm
• �Unterboden der vulkanisierten Matte mit Haftschicht 

zur Kaltverklebung

Features RK:
• optimum sliding properties
• water-repelling 
• �the ceramic parts are acid- and alkali-proof
• high resistance against abrasion
• �production in segment sizes of 500 x 500 mm
• �bottom side of the vulcanized mat with bonding 

layer to be used with adhesives

Lieferformen RK:
• �wahlweise auch in öl- und fettbeständiger Qualität 

lieferbar

Forms Supplied RK:
• �also available in oil- and grease-resistant quality 

Anwendungen RK:
• Auskleidung im Bergbau,  
   z. B. in der Kohleaufbereitung
• in der Glasindustrie
• Rutschen und Rinnen, auch bei gleitender, trockener   
   Reibung
• bei hohen Temperaturen oder stark korrosiven  
   Medien

Applications RK:
• �lining in mining e. g. in coal preparation
• in glass industry
• chutes, slides, even in case of sliding, dry friction
•at high temperature or highly corrosive media

Gummiert, mit Haftschicht
Rubberised, with bonding layer

RK
Nr. / No.

Dicke x Breite x Länge
Thickness x Width x Length 

Keramik (D x B x L)
Ceramik (T x W x L)

Gummidicke
Rubber Thickness

T 1884 3,5 x 500 x 500 mm 1,5 x 10 x 10 mm 2 mm

T 1830    8 x 500 x 500 mm    4 x 20 x 20 mm 4 mm

T 1885    9 x 500 x 500 mm    4 x 10 x 10 mm 5 mm

T 1887  10 x 500 x 500 mm    6 x 20 x 20 mm 4 mm

T 1888  14 x 500 x 500 mm  10 x 20 x 20 mm 4 mm

T 1831 auftragsspezifische Fertigung / production on request

Machining:
The ceramic-rubber elements can be applied 
to steel surfaces with NILOS TL-T 70 or TL-T 60 
adhesive. The using of Primer SH is recommen-
ded.
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1.4.6

Verschleißschutzbeläge Typ RM Wear Resistant Lagging, RM Type

Verarbeitung: 
Bearbeitung wie Sägen, Drehen, Hobeln, Frä-
sen, Bohren, Stanzen oder Schweißen mög-
lich. Mechanische Befestigung mit Schrauben, 
Schließbolzen, Nieten etc.

Machining: 
Normal forms of machining such as sawing, turning, pla-
ning, milling, drilling, stamping or welding possible. Mecha-
nical fastening by bolts, master pins, rivets etc.

Eigenschaften RM:
• �universell einsetzbare, witterungsbeständige Ver-

schleißschutzbeläge
• �Schutz vor Lärm, Verschleiß und Korrosion
• �Vermeidung von Anbackungen

Properties RM:
• �all-purpose weatherproof wear protection  

laggings
• �protection against noise and corrosion
• �prevention from sticking on of materials

Merkmale RM:
• �ausgezeichnete wasserabstoßende Eigenschaften,  

jegliches Anbacken/ Anfrieren von Schüttgut wird  
verhindert

• �optimale Gleitfähigkeit und selbstschmierende Eigen-
schaften

• �hohe Kerbschlagzähigkeit auch bei hohen  
Minustemperaturen

• �Beständigkeit gegen Chemikalien 
• �sehr gute geräuschdämpfende Eigenschaften

Features RM:
• �excellent water-repelling properties, baking-on 

or freezing-on of the conveyed bulk materials 
will be prevented

• �optimal sliding properties and self lubricating 
characteristics

• �high impact strength even at sub-zero tempera-
tures

• �resistant to chemicals
• �excellent noise-suppressing properties

Anwendungen RM:
• �Auskleidung im Bergbau, z. B. in der Kohle- 

aufbereitung
• �bei hohen Schlagbelastungen und Wechselbelastungen 

mit hohen Spitzen
• �Auskleidungen bei feuchten oder wässrigen Gütern
• �Rutschen und Rinnen, auch bei gleitender trockener 

Reibung
• �bei stark korrosiven Medien

Applications RM:
• �lining in mining e. g. in coal preparation
• �at high impact loads and alternating stresses 

with high peak loads
• �lining in case of damp or watery conveyed 

goods
• �chutes, slides, even in case of sliding, dry friction
• �at high temperature or highly corrosive media


